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Genesis 12:1 
Bereshit Yod-Alef, pasuk Alef 

^ybi_a' tyBemiW ^T.d>l;AMmiW ^c.r>a;me ^l.-%l, ~r"b.a;-la, hw"hy> rm,aYOw:  

The Call of Abram and Sarai... 

^ybiña' tyBemiW ^T.ùd>l;AMmiW ^c.ùr>a;me ^l.-%l, ~r"b.a;-la, hw"hy> rm,aYOòw: 
a·vee'·kha oo·mee'·beit'  oo·mee'·mo·lad'·te·kha' mei·ar'·tze·kha' lekh'–le·kha' el' – av-rahm'  Adonai vai·yoh'·mer 

ba'-n ms 
cstr 

"father" 
^y- 2ms 
csrt sfx 

w>-pfx "and" 

!mi- prep 
"from" 

tyIB;- n cs 
cstr 

"house [of] 

w>- pfx "and" 

!mi- prep "from" 

td,l,Am- n fs cstr 
"kindred, kin, 

relatives" 
^- 2ms cstr 

!mi- prep 
"from" 

#r,a,- n fs 
"land,  

country" 
^- 2ms cstr 

$l;h'- v 
"come, go" 
qal imp ms 
l. - pfx  

"to / for" 
^- 2ms sfx 

la,- prep "to, 
into, towards" 
~r'b.a; - n 
"Abram" 

fr>ba' "father" 

+ >~Wr "exalt" 

hwhy-n 
YHVH  
fr>hy"h  
"to be" 
hy<h.a, 

w>- vav  
cons 

rm;a' - v 
"say,  
utter" 

qal impf  
ms 

your 
father 

and from 
house of 

and from your 
relatives 

from your 
land 

go for  
yourself 

Now the LORD said  
to Abram 

~r"b.a;-la, hw"hy> rm,aYOw: 
^ybia' tyBemiW ^T.d>l;AMmiW ^c.r>a;me ^l.-%l, 

"Now the LORD said to Abram, "Go from your country 

and your kindred and from your father's house..." (Gen. 12:1a) 

kai. ei=pen ku,rioj tw/| Abram e;xelqe evk th/j gh/j sou  
kai. evk th/j suggenei,aj sou kai. evk tou/ oi;kou tou/ patro,j sou (LXX) 

 

Sefer Bereshit: 
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